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Acta da sesión ordinaria da Comisión Académica do 
Programa de Doutoramento DocTIC da Universidade 
de Vigo, de vinte de maio de dous mil dezanove, 
reunida ás 9:00h, no Foro da Comisión Académica do 
Programa de Doutoramento DocTIC 
(http://faitic.uvigo.es). 

O luns, día 20 de maio de 2019, ás 9:00h, da comezo 
a sesión ordinaria de Comisión Académica do 
Programa de Doutoramento DocTIC, cos asistentes 
que figuran á marxe, sendo presidida polo catedrático 
D. Manuel García Sánchez, e actuando como 
secretaria a profesora Dna. Cristina López Bravo. 

A orde do día contén os seguintes puntos: 

1.- Aprobación, se procede, de addendas en 
acordos de cotutela de tese.

Punto 1. Aprobación, se procede, de addendas en acordos de cotutela de tese. 

O coordinador solicita o visto bo da CAPD para as addendas que se achegan neste documento (ver Anexo I) ós 
seguintes acordos de dirección de tese en réxime de cotutela: 

• Acordo de cotutela entre a Universidade de Vigo e a Vrije Universiteit Brussel (VUB) para o alumno Elías 
Fernández Domingo. 

• Acordo de cotutela entre a Universidade de Vigo e a compañía Microflown AVISA A.V. para o alumno 
David Pérez Cabo.  

Así mesmo, o coordinador solicita a aprobación para a autorización das actividades e estancias que se derivan do 
convenio. 

Tanto as addendas, como a autorización das actividades e estancias que se derivan do convenio son aprobadas por 
asentimento.  

 

Non habendo máis asuntos que tratar, levántase a sesión. 

A Secretaria       O Presidente 

 

 

 

Cristina López Bravo      Manuel García Sánchez  
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CO-OPERATION AGREEMENT FOR THE DEVELOPMENT OF A 

PhD THES/S UNDER JOINT SUPERVIS/ON 

ACUERDO DE COOPERACION PARA LA REALIZACION DE 

TESIS DOCTORAL BAJO DIRECCIÓN CONJUNTA 

BETWEEN 

The Universidade de Vigo, Vigo, Spain 

represented by its Rector, SALUSTIANO MATO DE LA IGLESIA 

ENTRE 

La Universidade de Vigo, Vigo, España 

Representada por su Rector, SALUSTIANO MATO DE LA IGLESIA 

ANO 

Microflown AVISA B. V. represented by HANS ELlAS DE BREE as technical director of 

the company. 

y 

Microflown AVISA B.V. representada por HANS ELlAS DE BREE como director técnico 

de la empresa. 

hereinafter referred to as the 'partner institutions' 

a partir de aquí denominadas "instituciones cooperantes" 

and!y 

David Pérez Cabo, the 'doctoral student'. 

David Pérez Cabo, el 'estudiante de doctorado'. 

PREAMBLE 

PREÁMBULO 

lown A VISA is a Dutch company interested in research and innovation on the 

application of acoustic vectors sensors (AVS) in the detection and localization of noise 

sources and events. Microflown A VISA is recognised by the Dutch government as a 
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research and innovation center. The company promotes the development of PhD thesis 

offering internships of students from al/ over the world. 

Microflown AVISA es una empresa Holandesa interesada en el desarrollo de trabajos de 

investigación en la aplicación de sensores vectoriales acústicos a la localización y 

detección de fuentes y eventos sonoros. Como empresa dedicada a la investigación y 

desarrollo, está reconocida como tal por el gobierno Holandés, y como parte de su 

política de empresa, promociona la realización de tesis doctorales ofreciendo estancias 

de trabajo a estudiantes de todo el mundo. 

In Spain, the delivery of the PhD diploma is governed by Royal Decree 1393/2007, 

Royal Decree 99/2011. In the University of Vigo is also governed by their own Doctoral 

Regulations of the University of Vigo approved by its Governance Board on July 20, 

2011. 

En España, la obtención del título de Doctor está regulado por el Real Recreto 

1393/2007, Real Decreto 99/2011 . En la Universidad de Vigo, se rige además por el 

Reglamento de Estudios de Doctorado de la Universidade de Vigo, aprobado por 

Consejo de Goberno el 20 de julio de 2011. 

GENERAL CLAUSES 

CLÁUSULAS GENERALES 

The partner institutions agree that they wi/1 be jointly responsible for the supervision of 

the research of a doctoral student in arder to achieve the PhD degree. The supervision 

wi/1 be carried out jointly by two doctors, one belonging to Microflown AVISA, and the 

other belonging to the University of Vigo. 8oth of them must meet the require'/111;~9-6'l-c

the Doctoral Regulations of the University of Vigo for being PH.D supervisors.~;:.------J 

Las dos instituciones cooperantes acuerdan que serán responsables conjuntamente 

la dirección de la investigación del estudiante de doctorado David Pérez Cabo con la 

finalidad de que éste pueda alcanzar el grado de Doctor. La supervisión será llevada a 

cabo conjuntamente por dos doctores, uno perteneciente a Microflown AVISA y otro 

rteneciente a la Universidad de Vigo. Ambos deberán cumplir los requisitos del 

Reglamento de Estudios de Doctorado de la Universidad de Vigo para ser directores de 
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tesis. 

Article 1 1 Artículo 2 

Registration 1 lnsurance 

Matrícula 1 Seguro 

The doctoral students who develop their doctoral thesis in the trame of this agreement 

must meet the admission requirements and (re-)enrol at Universidade de Vigo PhD 

program every year. The student wi/1 pay the enrolment fees stipulated by Universidade 

de Vigo for the doctoral programme. At the defence, the doctoral student sha/1 pay the 

enrolment fees stipulated at the Universidade de Vigo. 

Los candidatos a desarrollar su doctorado en el marco de este acuerdo deben satisfacer 

las condiciones de inscripción del programa de Doctorado de la Universidad de Vigo. El 

estudiante de doctorado deberá (re-)matricularse anualmente y pagará las tasas de 

matrículas estipuladas por la Universidade de Vigo en relación con el programa. En la 

defensa, el estudiante de doctorado pagará las tasas de matrícula de la defensa 

estipuladas por /a Universidade de Vigo. 

Microf/own A VISA wi/1 support the PhD student: 

• With a salary specified in the labour agreement. 
• Contributing to the expenses of six travels per academic year to Vigo for the 

research periods at the Universidade de Vigo. 
• Travel to conferences and exhibitions around the globe to present the 

progress of the research activity 

Microflown AVISA dará soporte financiero al estudiante de doctorado: 

• Mediante un salario definido en su contrato 
• Financiando seis viajes al año para las estancias de los períodos 

investigación a desarrollar en la Universidade de Vigo 
• Cubriendo los gastos de viaje a congresos y exhibiciones en todo el ;?.~;;.;;;...---'

para presentar los progresos de la tesis. 

Contributing to the expenses of the doctoral student who is conducting research at each 

of the partner institutions, attending (inter)national conferences, the organisation of the 

doctoral defence and other costs that are specifical/y related to the doctoral programme 

sh e discussed and agreed upon by the mutual consent of the supervisors and with 

the agreement of both the partner institutions. 
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La contribución a los gastos del estudiante de doctorado que está realizando su 

investigación en cada una de las instituciones cooperantes, la participación en 

congresos (inter)nacionales, la organización de la defensa de la tesis y otros costes que 

estén relacionados específicamente con el programa de doctorado serán acordados por 

consenso mutuo por los directores de la tesis , previa conformidad de las dos 

instituciones cooperantes. 

Article 21 Artículo 2 

Research supervision 1 Research work 

Dirección de la tesis 1 Trabajos de investigación 

Doctoral students do their research work under the control and responsibility of a thesis 

supervisor in each of the two institutions. The two supervisors agree to carry out their 

function of supervisor of the doctoral student. The supervisors of Microflown A VISA and 

the Universidade de Vigo commit to enforce the rules of their respective institutions. 

Los estudiantes efectuarán sus trabajos bajo el control y la responsabilidad de un 

director de tesis en cada una de las instituciones. Los dos directores de tesis realizarán 

sus tareas de dirección del estudiante. Los directores de Microflown A VISA y de la 

Universidade de Vigo se comprometen a aplicar las normas de las respectivas 

instituciones. 

The academic authority given to the PhD thesis supervisor- scientific responsibility and 

student work supervision and control - wi/1 be jointly exercised by the two thesis 

supervisors. ~ 

Las competencias atribuidas al director de tesis - responsabilidad científica 

supervisión de los trabajos - serán ejercidas conjuntamente por los dos director 

tesis. 

The protection of the thesis subject as we/1 as the publication, exploitation and protection 

of the research results common to the research groups hosting the doctoral student 

must be secured in accordance with the procedures specific to each country. 

a protección del tema de tesis así como su publicación , la explotación y la protección 

de los resultados de investigación comunes a los dos grupos de investigación de 
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acogida del doctorando deberán ser aseguradas conforme a los procedimientos 

específicos de cada país. 

Article 31 Artículo 3 

Residence and research periods 

Residencia y periodos de investigación 

The time for preparation of the thesis (3 years from the student's last admission to a 

doctoral program or 5 years in case of part-time PhD program) wi/1 be shared alternately 

between the two institutions. 

La duración de la preparación de la tesis (3 años desde la última admisión del 

estudiante a un programa de doctorado o 5 años en el caso de la modalidad a tiempo 

parcial) será repartida entre las dos instituciones en períodos alternativos. 

The doctoral student sha/1 spend research periods, either alternately or successively, at 

each of the partner institutions. The delineation of the research periods sha/1 occur by 

mutual consent between the doctoral student and the supervisors. The supervisors sha/1 

ensure that the doctoral student spends at least 6 research periods conducting research 

at each of the partner institutions. ~ 

El estudiante de doctorado deberá desarrollar estancias de investigación, bien alternas 

o sucesivas, en cada una de las instituciones cooperantes. La decisión sobre los 

periodos de investigación será tomada por acuerdo mutuo entre el estudiante de 

doctorado y los directores. Los directores se asegurarán que el estudiante de doctorado 

permanece al menos 6 periodos de investigación al año, realizando investigación en 

cada una de las instituciones cooperantes. 

Article 4 1 Artículo 4 

Defence 1 Defensa 

The defence of the thesis wi/1 be conducted according the regulation of the University of 

Vigo. 

La defensa de la tesis se llevará a cabo de acuerdo con la normativa de la Universidad 

de Vigo. 

Universida¿&'igo ¡;¡icroflown AVI 
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Article 51 Artículo 5 

Awarding of Doctor diploma 

Entrega del diploma de doctor 

The doctoral dissertation wi/1 be defended at the Universidade de Vigo, which wi/1 be 

responsible for awarding the doctoral degree. The thesis may be awarded with the 

lnternational sea/ in case it meets the due requirements. 8oth the thesis and the 

academic certifications wi/1 mention the co-operation between both institutions for the 

development of the thesis. 

La tesis doctoral se defenderá en la Universidad de Vigo, la cual será la encargada de 

emitir el título de doctor, en su caso. El título podrá tener la mención internacional, en 

caso de que así sea acordado por el órgano responsable de la Universidad de Vigo. 

Tanto la Tesis como las certificaciones académicas expedidas harán mención de la 

cooperación entre ambas instituciones para el desarrollo de la tesis. 

SPECIAL CLAUSES 

CLÁUSULAS PARTICULARES 

The student/EI estudiante: 

David Pérez Cabo 

Date of birth /Fecha de nacimiento: 12-August-1983 

Place of birth / Lugar de nacimiento: Montarte de Lemos 

Nationality / Nacionalidad: Spain!España 

Admission to the doctoral programme /Matrícula en el programa de doctorado: 

The doctoral student has received permission to enro/1 in the doctoral programme at the 

Universidade de Vigo on October, 8th of 2014. 

ubject of PhD thesis /Tema de tesis: 

Acoustics 1 Acústica 
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PhD thesis directors /Directores de la tesis doctoral: 

At the Universidade de Vigo 1 En la Universidade de Vigo 

Name!Nombre: Manuel A. Sobreira Seoane 

Department/Departamento: Teoría do Sinal e Comunicacións 

Position;Categoría: Profesor Titular de Universidad 

At Microflown AVISA 

Name!Nombre : Hans Elias de Bree 

Department/Departamento : Research & development department 

Position;Categoría: Technical Director 

Doctoral school /Departamento responsable del doctorado: 

at the Universidade de Vigo, the EIDO chair, Antonio García Pino 

Administrative correspondent 1 Corresponsal institucional: 

at the Universidade de Vigo, Sección de Posgrao, José Luis Gómez Reboiro 

en la Universidade de Vigo, Sección de Posgrao, José Luis Gómez Reboiro 

at Microflown A VISA: Hans-Eiías de Bree 

en Microflown A VISA: Hans-Eiías de Bree 

Place of the thesis defence 1 Lugar de defensa de la tesis: 

The PhD thesis defence examination wi/1 be done in Universidade de Vigo. 

La defensa de la tesis de realizará en la Universidade de Vigo. 

Language in which the PhD thesis wi/1 be written 1 Lengua de redacción de la 

tesis: 

The PhD thesis wi/1 be written in English. 

La tesis estará redactada en inglés. 

, 
1 

Language of viva voce PhD thesis defence 1 Lengua de defensa de la tesis: 

The PhD thesis defence examination wi/1 be carried out in English. 

La defensa de la tesis se realizará en inglés. 

Al/ocation of PhD student time in the two institutions and payment of tuition fees 1 

Distribución de períodos de presencia del doctorando en las dos instituciones y 

pago de matrículas: 
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The applicant agrees to stay during the PhD period in Microflown A VISA, spending six 

research periods evety year at the Universidade de Vigo. 

El solicitante permanecerá en Microflown AVISA durante el período de desarrollo de la 

tesis realizando seis períodos de investigación alternos cada año en la Universidad de 

Vigo. 

Accommodation conditions /Condiciones de alojamiento: 

The student is expected to find himse/f accommodation during his stays. 

El estudiante se encargará por si mismo de encontrar alojamiento cuando realice sus 

estancias en cada institución. 

Publications and Patents /Publicaciones y patentes: 

Publications and scientific communications related to this PhD thesis project wi/1 be co

signed by the PhD student and by both PhD supervisors if both supervisors actual/y 

contributed. They wi/1 be co-signed by the PhD student and only one director if only one 

supervisor contributed. The results obtained in this thesis are the joint ownership of both 

institutions in proportion to their respective contributions. The protection and eventual 

recovety of these results wi/1 be a particular convention after consultation of the two 

institutions, prior to any action by one or other institutions. 

Las publicaciones y comunicaciones científicas realizadas en el marco de la tesis serán 

firmadas por el doctorando y firmadas por los dos directores de tesis si la publicación 

concierne a los dos directores. Serán firmadas por un solo director de tesis si la 

contribución sólo concierne a uno de ellos. Los resultados obtenidos en el marco de 

esta tesis son propiedad conjunta de las dos instituciones en proporción a las 

aportaciones respectivas. La protección y eventual puesta en valor de los resu:;;lt,__...._ 

serán objeto de un convenio particular entre ambas instituciones antes de 11 

cualquier acción por parte de las mismas. 

The copyright established by the doctoral student in the course of conducti 

research is subject to the regulations concerning the copyright of doctoral dissertations 

at Microflown A VISA and Universidade de Vigo. The doctoral student sha/1 comply with 

both regulations, in as far as there is no contradiction between the two. 

Los derechos de autor generados por el estudiante de doctorado durante su 

investigación doctoral están sujetos a las normativas relativas a los derechos de autor 
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Fecha de firma en Arnhem, 

.... 9.<:! .:-:-: . 0.6. :7 . . 2.<? 1t; 
The Managing Director 

Alex Kgers/" 
c..- ----

Hans Elías de Bree 

Academic Affairs and 

Teaching of the University of Vigo 1 

La Vicerrectora de Organización Académica y 

Profesorado de la Universidade de Vigo 

AnaGmña ~~------

Manuel A. Sobreíra 

The doctoral student 1 El doctorando 

~Ls 
David Pérez Cabo 

Sea/ of lnstitution / Sello de la institución Sea/ of lnstitution / Sello de la institución 

MICROFLOWN AVISA B.V. 
TIVOLILAAN 205 6824 BV ARNHEM THE NETHERlANDS 

PO BOX 2205 6802 CE ARNHEM THE NETHERlANDS 

010 880 WWW.MICROFlOWN·AVISA.COM 

F +31 880 010 881 E: AVISA@MICROFLOWN.COM 
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